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1 General 
 

 Acest document conţine informaţii importante despre punerea în funcţiune a 
centralei.trol unit. 

 
    

 

 
ATENTIE A se citi “Instrucţiunile de siguranţă” înainte de începerea instalării centralei. 

    
 
 

    

 

 Acest manual descrie funcţiile corespunzătoare unei setări implicite din fabricaţie a centralei. Totuşi, 
funcţiile pot fi configurate de către instalator în diferite moduri. 

    
 

1.1 Standarde specifice 
 

Produsele sunt dezvoltate şi produse în conformitate cu standardele de siguranţă 
europene şi internaţionale. In cazul existenţei unor standarde şi reglementări locale 
privind planificarea proiectelor, instalare, operare şi dispunerea produsului, atunci 
aceste standarde şi reglementări de siguranţă trebuiesc luate în considerare adi-
ţional faţă de cele menţionate. 

1.2 Informaţii de securitate 
 

In această documentaţie, informaţiile importante ce trebuiesc respectate în orice 
moment sunt indicate de simbolurile indicate mai jos. Cuvintele adiţionale 
furnizează informaţii despre tipul pericolului. 

  

 

 
ATENTIE Cuvinte cheie 

Pericol; Avertisment; Precauţie descriu gradul pericolului. 
  

Notiţele utile sunt indicate de următorul simbol: 
  

 

 
Important, indică notiţele utile. 

  

1.3 Note grafice 
 

In locul imaginilor, textul foloseşte simboluri pentru destinaţia tastelor. Exemplul de 
mai jos arată reprezentarea grafică în formă scurtă. 

Chei folosite: Exemplu 
Tastă Formă scurtă Exemplu text 

 
<ARM> Apăsaţi tasta <ARM> de pe tastatură 
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1.4 Directive CE 
 

Produsul satisface cerinţele directivelor 99/5EC “Echipamentul terminal de radio şi 
telecomunicaţii”. 

Directiva EG 99/5/EC R&TTE  
Conformitatea cu Directiva EG 99/5/EWG este justificată prin respectarea urmă-
toarelor standarde: 
 
EMC 
 

EN 61000-6-3 

EN 55022 Cl. B 

 
EMV 
 

EN 50130-4 +A1 +A2 

Siguranţă: EN 60950-1 

Chestiuni legate de EMC şi spectre Radio: EN 301489-3 

Chestiuni legate de spectre radio EN 300220-3 

 
Declaraţia de conformitate EC este disponibilă la: 
 
Siemens Building Technologies 
Fire & Security Products GmbH & Co. oHG 
D-76181 Karlsruhe 

Adiţional, produsul se supune următoarelor standarde: 
 
Interfata analogică PSTN TBR21 
Proiectată conform  EN50131 grad 2 
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2 Panou de operare 
2.1 Prezentare 
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Unitate de control verticală sau tastatură externă Unitate de control orizontală 

Tab. 1 Tastaturi 

2.2 Descrierea tastelor panoului de operare 
 

 
Nr. Simbol Tastă/Indicator. Descriere 
1 

 

<STAY> 
Sistem intern activat 
Tastă: Armare în modul Stay 
LED: Armare în mod Stay activată 

2 

 

<BYPASS> 
Tastă ocolire (bypass) 
Tastă: Ocolire zone (bypass) 
LED: Indicare ocolire (bypass) zone 

3 

 

<ARM> 
Armare 
Tastă: Armare în modul Full Set (armare întreg sistem) 
LED: Armare Full Set activată 

4 
 <TROUBLE>  Indicator de defect (roşu) 

Indicare defect  
5 

 <OK> Indicator sistem OK (ARM) (verde). 

6 

 

<UP> 
săgeată 

Intrare în meniu sau citire mesaje  
(memorie evenimente) 
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Nr. Simbol Tastă/Indicator. Descriere 
7 

 

<LEFT> 
săgeată 

Navigare meniu către stânga 

8 

 

<RIGHT> 
săgeată 

Navigare meniu către dreapta 

9 

 

<DOWN> 
săgeată 

Navigare meniu în jos 

10 

 
…. 

 

<0>…-<9> 

Taste numerice 0 la 9 cu caractere A la Z 

11 

 

Zona- 
<A> 

Zona A tastă 'A' 

12 

 

Urgenţă 
 <FIRE> 

Taste Zona-A şi Zona-B / Urgenţă de incendiu 
Se apasă cele 2 taste simultan pentru Urgenţă 

13 

 

Zona 
<B> 

Zone-B tasta 'B' 

14 

 

Urgenţă 
<MEDICAL> 

Tasta Zona-B şi Chime / Urgentă medicală 
Se apasă cele 2 taste simultan pentru Urgenţă 

15 

 

<CHIME> 
<♫> 

Tasta Chime 

16 

 

Urgenţă 
 <SECURITY> 

Tasta Chime şi tasta CTRL / Urgenţă pentru Poliţie, Securitate 
(Hold-up) 
Se apasă cele 2 taste simultan pentru Urgenţă 

17 

 
<PROG> 

Tasta de programare – Introducere cod programare  

18 

 

<ENTER> 
◄┘ 

Tasta Enter 

19 

 
<CTRL> 

Tasta Control 

20 <Taste 
0..9> <CODE> Cod PIN Code Utilizator/Instalator 

Tab. 2 Taste unitatea de comandă şi indicatori 
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2.3 Funcţii 
2.3.1 Schimbarea luminozităţii tastaturii LCD 
 

Creşterea luminozităţii tastaturii LCD: 
Se apasă tasta <CTRL> urmată de tasta <LEFT> după max. 2 secunde. 

 Tinând apăsată tasta <CTRL> şi apăsând repetat tasta <LEFT> nivelul de lumi-
nozitate al tastaturii poate fi crescut către maxim. 

Reducerea luminozităţii tastaturii LCD: 
 Se apasă tasta <CTRL> urmată de tasta <RIGHT> după max. 2 secunde. 
 Tinând apăsată tasta <CTRL> şi apăsând repetat tasta <RIGHT> nivelul de lu-
minozitate al tastaturii poate fi scăzut la minim.  

2.3.2 Schimbarea luminozităţii tastelor 
 

Creşterea luminozităţii tastelor: 
 Se apasă tasta <CTRL> urmată de tasta <UP> după max. 2 secunde. 
 Tinând apăsată tasta <CTRL> şi apăsând repetat tasta <UP> nivelul de lumi-
nozitate al tastelor poate fi crescut către maxim. 

Reducerea luminozităţii tastelor: 
 Se apasă tasta <CTRL> urmată de tasta <DOWN> după max. 2 secunde. 
 Tinând apăsată tasta <CTRL> şi apăsând repetat tasta <DOWN> nivelul de lu-
minozitate al tastelor poate fi scăzut la minim. 

2.3.3 Schimbarea frecvenţei buzzer-ului tastaturii 
 

 Se apasă tasta <CTRL> urmată de tasta 'A' sau 'B' într-un interval de 2 
secunde. 

 Se eliberează tasta <CTRL>. 
 Apăsând repetat tasta 'A' frecvenţa tonului buzzer-ului poate fi crescută. 
 Apăsând repetat tasta 'B' frecvenţa tonului buzzer-ului poate fi scăzută.  
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3 Utilizarea sistemului 
 

In general, sistemul poate fi utilizat în 2 moduri diferite: 
 Prin navigarea în meniu cu ajutorul săgeţilor. 
 Prin programarea funcţiilor cu ajutorul unor coduri speciale de programare. 

3.1 Accesarea modului de programare Utilizator/Instalator 
 

Există 2 nivele de programare, nivelul CLIENT şi nivelul INSTALATOR. In mod 
normal instalatorul va permite accesul la nivelul CLIENT pentru a se putea adăuga, 
şterge sau schimba codurile de utilizator.  

3.1.1 Accesarea meniului de programare 
 

  
<CTRL> <ARM> 

Accesarea meniului de programare de la tastatura LCD 
In acest fel se pot programa date precum numele tastaturilor, numele zonelor, gru-
puri, utilizatori, limba de utilizare, etc. 
1. Se apasă tastele <CTRL> şi <ARM> simultan pentru 2 secunde. 

 AFISAJ: “Local Mode Kb 1 / User Name” (“ Mod Local Tastatura 1 / Nume Uti-
lizator”) 

Pentru a părăsi meniul, se ţine apăsată tasta <PROG> 
 

    

 

 
Pentru accesarea modului CLIENT,  este necesar ca sistemul să nu fie armat. 

    
1. Se apasă tasta <PROG> 
2. Se introduce codul Master/Utilizator (setare din fabrică 147258) 
3. <ENTER> 

 AFISAJ: Client: User (Utilizator) 
 

    

 

 In cazul în care se aude un singur semnal sonor lung iar LED-ul de programare nu se aprinde, 
aceasta înseamnă că modul de programare nu poate fi accesat cu acest cod. 
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Accesarea modului de programare Instalator 
    

 

 Pentru accesarea modului de programare INSTALATOR, este necesar ca sistemul să nu fie 
armat. 

    
1. Se apasă tasta <PROG> 
2. Se introduce codul Master/ Instalator (setare din fabrică 258369) 
3. <ENTER> 

 AFISAJ: Installer: User (Instalator: Utilizator) 
    

 

 In cazul în care se aude un singur semnal sonor lung iar LED-ul de programare nu se aprinde, 
aceasta înseamnă că modul de programare nu poate fi accesat cu acest cod. 

    

3.1.2 Renunţarea la meniul de programare 
 

Pentru a ieşi din modul de programare, se apasă tasta <PROG> pentru 2 secunde. 

3.2 Recunoaşterea unei alarme (semnal de sirenă) 
 

1. Se introduce codul PIN. 
2. Se apasă tasta <ENTER> 

 Indicatorul <OK> se aprinde, sistemul este acum dezarmat. 
Această procedură opreşte alarmele în orice moment şi de asemenea şi sirenele. 
Semnalele generate de ieşirile centralei sunt oprite. Această procedură este ase-
mănătoare cu cea de dezarmare a sistemului. 

3.3 Armarea sistemului la părăsirea obiectivului (away) 
 

Pregătirea sistemului pentru armare 
Asiguraţi-vă că toţi indicatorii de zonă sunt opriţi. Toate uşile şi ferestrele trebuiesc 
închise iar mişcarea în zona protejată este restricţionată sau bypass-ată. Sistemul 
este gata de armare. Indicatorul verde <OK> este aprins. Dacă unul sau mai mulţi 
indicatori de zonă sunt aprinşi, zonele deschise sunt indicate. 

    

 

 Inchideţi zonele deschise sau ocoliţi-le (bypass). Se va bypass-a orice zonă care nu poate fi 
închisă. Indicatorul <BYPASS> licăre semnalând faptul că una sau mai multe zone sunt bypass-
ate. 

    
 

    

 

 
ATENTIE Zonele bypass-ate nu sunt protejate! 

    

Armarea sistemului 
Inainte de a părăsi obiectivul, sistemul trebuie armat. Armarea sistemului activează 
toţi detectorii din zonele armate.  
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Taste utilizate: Armarea cu cod 

COD PIN 
 

<CODE> <ENTER> 
 
1. Se introduce codul PIN.  
2. Se apasă tasta <ENTER> pentru a arma sistemul.  

 Indicatorul <OK> se aprinde pentru a indica faptul că sistemul este armat. 
    

 

 Există un timp de ieşire înainte ca sistemul să fie armat. In timpul acestui timp de întârziere, un 
semnal sonor indică faptul că sistemul nu este încă armat şi că trebuie să părăsiţi aria protejată. 

    
Indicatorii se pot stinge la câteva secunde după trecerea timpului de întârziere, în 
funcţie de setările instalatorului. 
Pentru armare se apasă imediat tasta <ARM>. 

Taste utilizate: Armare rapidă  

 
<ARM> 

 
1. Se apasă tasta <ARM> pentru armarea sistemului. 

 Indicatorul <OK> se aprinde iar sistemul este armat.  
    

 

 Pe durata timpului de înţârziere la ieşire, un semnal sonor indică faptul că sistemul nu este încă 
armat şi că trebuie să părăsiţi aria protejată. 

    

3.4 Armarea sistemului fără a părăsi obiectivul (stay) 
 

Taste folosite: 

 
COD PIN 

 

<STAY> PIN <ENTER> 

Armarea sistemului în modul Stay 
Acest tip de armare este utilizat în cazul în care există personal prezent în interi-
orul ariei protejate. Mişcarea în aceste zone va fi ignorată de către sistem. 
1. Se apasă tasta <STAY>. 
2. Se introduce codul PIN. 
3. Se apasă tasta <ENTER> 

 Indicatorul <STAY> licăre, indicând faptul că sistemul este armat în modul 
Stay. 
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Armare rapidă în modul Stay 
1. Se apasă tasta <STAY> pentru armarea sistemului. 

    

 

 In cazul în care se doreşte rămânerea în interiorul ariei protejate sau se doreşte ca nimeni să nu 
intre în timpul de întârziere, se poate anula acest timp de întârziere intrare/ieşire apăsând tasta 
<ENTER>. 

    
 Sistemul se armează imediat. 
 Indicatorul <STAY> indică faptul că sistemul este armat în modul Stay. Indica-
torii se pot stinge la câteva secunde după expirarea timpului de întârziere, în 
funcţie de setările instalatorului. 

3.5 Dezarmarea sistemului 
 

1. Se introduce codul PIN. 
2. Se apasă tasta <ENTER> sau tasta <STAY> dacă aceasta este activată de că-

tre instalator. 
Indicatorul <STAY> se stinge pentru a indica faptul că sistemul este dezarmat. 

3.6 Dezarmarea sistemului, oprirea şi resetarea alarmelor 
 

Dezarmarea sistemului cu ajutorul telecomenzii 
1. Se apasă butonul Disarm de pe telecomandă 

Oprirea şi resetarea alarmelor 
1. Se introduce codul PIN. 
2. Se apasă tasta <ENTER> 

 Indicatorul <OK> se stinge, sistemul este acum dezarmat. 
Aceasta opreşte alarma în orice moment precum şi sirenele. Semnalele generate 
de ieşirile sistemului sunt oprite. 

3.7 Armarea partiţiilor 
 

 
COD PIN 

 

<ARM> PIN <ENTER> 
 
Aria protejată poate fi grupată în 2 partiţii separate (A sau B). Sistemul poate fi 
grupat astfel încât, de ex, se pot separa birourile de depozit, sau în cazul unei re-
şedinţe, living, dormitory, etc. 

Armarea partiţiilor A sau B 
1. Se ţine apăsată tasta <A> sau tasta <B> timp de 2 secunde pentru a arma parti-
ţia dorită. 

    

 

 In cazul în care se doreşte rămânerea în interiorul ariei protejate sau se doreşte ca nimeni să nu 
intre în timpul de întârziere, se poate anula acest timp de întârziere intrare/ieşire apăsând tasta 
<ENTER>. 

    
2. Semnalul sonor se opreşte iar partiţia este armată imediat. 
Pentru armarea partiţiilor cu cod vezi 3.2. 

    

 

 
Indicatorii se pot opri după câteva secunde, în funcţie de setările instalatorului. 
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3.8 Bypass-area zonelor 
 

Taste utilizate: 

 

ZONA 
Nr:  

<BYPASS> 01…16 <ENTER> 
Se bypass-ează orice zonă care nu poate fi închisă. Se poate bypass-a zona dorită 
înainte de armare. Această opţiune se poate utiliza şi pentru excluderea temporară 
a unei zone defecte care necesită reparaţii. 
1. Pentru a bypass-a zona selectată se apasă tasta <BYPASS> 

 Indicatorul Bypass se aprinde pentru a indica faptul că sistemul este în modul 
bypass. 

2. Se introduce numărul zonei (ex. 01, 05, 16) 
3. Se apasă tasta <ENTER> 

 Tasta Bypass licăre pentru a indica zonele bypass-ate. 
    

 

 Pentru a dezactiva bypass-area zonelor, se apasă tasta <BYPASS>,  se introduce numărul zonei 
apoi se apasă tasta <ENTER> 
Notă: Dezarmarea sistemului duce la anularea bypass-ului. 

    
 

3.9 Folosirea funcţiei chime 
 

Funcţia chime înseamnă armarea parţială a unui detector în timp ce personalul 
este în interior dar lucrează în altă parte a zonei. Poate fi programată să opereze 
un buzzer sau un LED pentru a avertiza de apariţia unui vizitator. 

 Pentru a active funcţia Chime se apasă tasta <♫>. 
 Pentru dezactivare se apasă tasta <♫>. 

3.10 Controlul ieşirilor şi al echipamentelor de semnalizare  
 

Tastatura permite controlul echipamentelor externe, de ex. aparate de aer condi-
ţionat sau de încălzire. Pentru a activa sau opri un dispozitiv: 
1. Se apasă tasta <CTRL>. 
2. Se apasă numărul ieşirii. (Până la 8 ieşiri diferite pot fi controlate prin intermediul 

tastaturii). 
3. Se apasă tasta <ENTER>  

 Aceasta activează sau dezactivează dispozitivul selectat.  
4. Se apasă tasta <CTRL>. 
5. Se apasă tasta <ENTER> pentru a reveni în modul normal de lucru. 
 
. 
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3.11 Semnalizări de urgenţă 
 

Funcţiile acestor 3 taste speciale pot fi programate de către instalator pentru a se 
potrivi cerinţelor beneficiarului. Cel mai des ele sunt folosite într-o situaţie de 
panică. Tastele de alarmă sunt: 

PANICA FOC MEDICALA 

   
O alarmă poate fi generată apăsând simultan cele 2 butoane. 

Iniţierea unei alarme de panică 
Se apasă simultan tastele <♫> şi <CTRL>. 

Iniţierea unei alarme de foc 
Se apasă simultan tastele <A> şi <B>. 

Iniţierea unei alarme medicale 
Se apasă simultan tastele <♫> şi <B>. 

3.12 Generarea codurilor speciale 
 

In cazul în care persoana care armează este forţată (ameninţată) să dezarmeze 
sistemul, se va introduce un digit duress înainte de a introduce codul de utilizator 
pentru a activa comunicatorul. Digitul duress extinde codul de utilizator cu un digit. 
In cazul în care codul de utilizator este 345 iar digitul duress este 8, introducând 
3458 se va modifica codul. Noul cod duress va dezarma sistemul, dar în acelaşi 
timp va activa silenţios comunicatorul pentru a raporta un “eveniment duress” fără 
a crea suspiciuni atacatorului. 

    

 

 
ATENTIE 

In cazul programării acestei opţiuni, ea trebuie verificată de către utilizator 
după instalare. Programarea incorectă poate conduce la situaţii periculoase 
în cazul în care personalul este ameninţat. 
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3.13 Mesaje şi evenimente 
3.13.1 Citirea mesajelor sistemului 
 

Orice defect de sistem apărut este indicat printr-un mesaj de system. Mesajele de 
sistem sunt indicate automat şi sunt listate în tabelul de mai jos. Se vor citi mesa-
jele şi se va suna firma de service. 
 

Mesaj Descriere – Acţiune 
Baterie slabă Bateria de back-up este descărcată (defect încăr-

cător sau baterie). 

Lipsă 220V Tensiunea de reţea este deconectată.  

Defect linie telefonică Linia telefonică este deconectată sau întreruptă. 

Baterie slabă dispozitiv radio Se va înlocui bateria dispozitivului radio. 

Defect supervizare detector  Comunicaţia întreruptă cu detectorul radio. 

Inactivitate zonă Nici o mişcare detectată în intervalul de timp 
aşteptat în acea zonă. 

Defect comunicator Comunicaţie eşuată. Linia telefonică este dispon-
ibilă, dar centrala nu este capabilă să stabilească 
o conexiune. 

Tab. 3 System messages 

3.13.2 Citirea mesajelor de defect 
 

Orice defect sau anomalie apărută care poate apărea este indicată printr-un mesaj 
de defect iar indicatorul de defect se va aprinde. 

Tastă utilizată:   

 
<CTRL> (MEM) 

Citirea mesajelor 
1. Se apasă tasta < UP> (MEM) pentru a citi mesajele şi celelalte evenimente din 

memorie.  
Mesaj Descriere – Acţiune 
Sabotaj zonă Contactul antisabotaj al unei zone (tamper) 

Sabotaj sistem Cutia centralei este deschisă sau demontată de pe 
perete 

Telecomandă panică Alarmă de panică iniţiată de la telecomanda radio 

Panică Alarmă panică iniţiată de la tastatură 

Foc Alarmă de foc iniţiată de la tastatură 

Medicală Alarmă medicală iniţiată de la tastatură 

Cod duress utilizat Digitul duress tastat de către un utilizator aflat sub 
ameninţare 

Tab. 4 Mesaje de defect 
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3.13.3 Afişarea evenimentelor din memoria centralei 
 

Memoria sistemului stochează ultimele evenimente. 

Taste utilizate: 

 
<CTRL> (MEM) 

1.  Se apasă tasta < UP> (MEM) pentru a afişa lista de evenimente.  
 Sistemul va afişa ultimul eveniment şi automat va afişa pe cel anterior la ie-
care 2.5 secunde. Un semnal sonor este emis.  

2. Se folosesc tastele săgeţi pentru a naviga manual prin istoria de evenimente.  
 Fiecare intrare arată tipul evenimentului, data şi ora.  

3. Se apasă tasta <ENTER> pentru a anula citirea memoriei de evenimente.. 
 

    

 

 
Dacă mesajul depăşeşte 16 caractere, afişajul va începe să se deruleze pe ecranul LCD. 

    
 

3.14 Schimbarea şi crearea codurilor 
3.14.1 Schimbarea codurilor 
 

Accesarea modului CLIENT: 
1. Se apasă tasta <PROG> 
2. Se introduce codul Master/Utilizator (setare din fabrică 147258) 
3. Se apasă tasta <ENTER> 

 AFISAJ: Client: User 

Schimbarea codului: 
1. Se apasă tasta <1> 
2. Se apasă tasta <ENTER> 
3. Se apasă tasta <1> (<1> pentru schimbarea codului master, <2>…<100> pentru 

schimbarea codurilor de utilizator) 
4. Se apasă tasta <ENTER> 

    

 

 Se utilizează tastatura numerică pentru a introduce noul cod master.  
Codul poate fi orice combinaţie de la 1 la 6 digiţi. 

    
5. Se introduce codul 
6. Se apasă tasta <ENTER> pentru a salva noul cod. 

 Noul cod va fi indicat. 1 semnal sonor va indica un cod neacceptat. 
7. Se apasă tasta <PROG> şi tasta < ENTER > pentru a ieşi din modul de pro-
gramare Utilizator. 

    

 

 
ATENTIE Este recomandată utilizarea unui cod din mai mulţi digiţi. 
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3.14.2 Schimbarea sau crearea codurilor de utilizator 
 

Accesarea modului CLIENT: 
1. Se apasă tasta <PROG> 
2. Se introduce codul Master/Utilizator (setare din fabrică 147258) 
3. Se apasă tasta <ENTER> 

 AFISAJ: Client: User 

Schimbarea codului:  
1. Se apasă tasta <1> 
2. Se apasă tasta <ENTER> 
3. Se apasă tasta <X> ('<X> = numărul utilizatorului (2 la100) 
4. <ENTER> 
5. Se adaugă sau se schimbă codul cu ajutorul tastaturii numerice. 
6. <ENTER> 

 Dacă există deja un cod, acesta va fi afişat. 
7. Se utilizează tastatura numerică pentru a introduce noul cod. Codul poate fi 

orice combinaţie de la 1 la 6 digiţi. Introducerea noului cod va duce la ştergerea 
celui vechi. 

8. Se apasă tasta <ENTER> pentru a salva noul cod. 
9. Se repetă procedura pentru toţi utilizatorii. 
10. Se apasă tasta <PROG> pentru 2 secunde pentru a ieşi din modul de pro-

gramare Local. 

3.14.3 Stergerea unui cod de utilizator  
 

Se accesează modul CLIENT: 
1. Se apasă tasta <PROG> 
2. Se introduce codul Master/Utilizator (setare din fabrică 147258) 
3. Se apasă tasta <ENTER> 

 AFISAJ: Client: User 

Stergerea codului: 
1. Se apasă tasta <1> 
2. Se apasă tasta <ENTER> 
3. Se apasă tasta <X> ('<X> = număr utilizator (2 la100) 

 Codul va fi afişat.  
4. <ENTER> 
5. Se apasă tastele <CTRL> & <0> pentru a şterge codul de utilizator. 
6. Se apasă tasta <ENTER> pentru a salva schimbările. 
7. Se apasă tasta <PROG> pentru 2 secunde pentru a ieşi din modul de pro-

gramare. 
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3.15 Setarea orei şi datei 
 

Sistemul de alarmă are un ceas intern care poate fi utilizat pentru armarea sau 
dezarmarea automată sau pentru a active sau dezactiva ieşirile. Este de aseme-
nea utilizat pentru a identifica momentul evenimentelor din memorie prin interme-
diul tastaturii.  
 

    

 

 
In cazul în care se doreşte schimbarea orei şi a datei, aceasta trebuie făcută în modul CLIENT. 

    

3.15.1 Schimbarea zilei, orei şi datei 
 

Intotdeauna se accesează mai întâi modul CLIENT: 
1. Se apasă tasta <PROG> 
2. Se introduce codul Master/Utilizator (setare din fabrică 147258) 
3. Se apasă tasta <ENTER> 

 AFISAJ: Client: User 

Schimbarea zilei: 
1. Se apasă <26> 
2. <ENTER>  
3. <2> <ENTER>   
4. <1-7> <ENTER> 

 1-7 = ziua curentă (1 = Duminică, 2 = Luni to 7 = Sâmbătă) 

Schimbarea timpului: 
1. Se apasă <26> 
2.  <ENTER>  
3. <1> <ENTER> 
4. <HHMM> <ENTER> 

 HH = Ora în format 24-ore format şi MM = minute 

Schimbarea datei: 
1. Se apasă <26>  
2. <ENTER> 
3. <3> <ENTER> 
4. <DDMMYY> <ENTER> 

 DD =1-31 data curentă, MM = luna 1-12, YY = anul 00-99 
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4 Controlul la distanţă 
4.1 Folosirea telecomenzii 
 

Pentru a folosi sistemul într-un mod facil, acesta se poate opera cu ajutorul tele-
comenzii. Telecomanda este un dispozitiv radio. Sistemul poate deţine până la 16 
telecomenzi, dacă toate cele 5 canale ale telecomenzii sunt programate.  
Distanţa de acţiune dintre telecomandă şi centrală poate varia între 20-200m, în 
funcţie de mediu. 

    

 

 
Pereţii din beton sau oţel pot reduce această distanţă. 

    
Telecomanda IRC60 este rezistentă la apă şi poate fi folosităde asemenea în baie. 
Cu fiecare utilizare (transmisie), un semnal de control este trimis cu privire la 
puterea bateriei. Când bateria este descărcată acest lucru va fi indicat pe afişajul 
centralei. 

    

 

 
ATENTIE 

Pierderea unei telecomenzi:  
In cazul pierderii sau furtului unei telecomenzi, utilizatorul respectiv trebuie 
şters din sistem. 

    
 

 
Fig. 1 Telecomanda IRC60 

Funcţiile butoanelor 
Nr: Simbol Buton - 

Indicator 
Descriere 

1 
 

<ARM> Armare 

2 
 

<STAY> Este activat numai sistemul intern 

3 

 
<*> 

Funcţie adiţională
Acest buton poate controla direct o ieşire 
(ex. lumina, uşa garajului, etc.) 

4 
 

<DISARM> Dezarmarea sistemului
 

5 
<SOS> 

PANICA/ SOS Apăsând simultan butoan-
ele 2 şi 3 pentru 2 secunde se va active 
funcţia de panică. 

6 

 

<LED> Se aprinde când transmite 

Tab. 5 Descrierea butoanelor şi indicatorilor 
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5 Principalele funcţii ale sistemului 
 

Principalele funcţii ale sistemului sunt prezentate în tabelul de mai jos. 
 

Funcţie Buton Descriere Note 
Armare totală sau parţială <CODE> & ◄┘ Iniţiază armarea totală  
Armare totală <ARM> Iniţiază armarea totală Numai dacă este activată de către insta-

lator 
Dezarmare în timpul ieşirii <ARM> Dezarmează sistemul în cadrul 

timpului de întârziere la ieşire 
Numai când este emis un semnal sonor 
uşor 

Dezarmare <CODE> & ◄┘ Dezarmare sistem Oprirea alarmelor 
Armare partiţie <A> sau <B> Armează partiţia A sau B Se apasă tastele A sau B pentru 2 

secunde pentru a arma partiţia după 
caz- numai dacă este activată de către 
instalator 

Armare Stay <STAY> & <CODE> ◄┘ Iniţiază alarma parţială când 
utilizatorul este în casă 

Numai dacă este activată de către insta-
lator 

Armare Stay >STAY> Iniţiază alarma parţială când 
utilizatorul este în casă 

 

Dezarmare Stay <CODE> & ◄┘ Dezarmare sistem  
Disarm Stay <STAY> Dezarmare sistem  
Bypass <BYPASS> & Număr 

zonă ◄┘ 
Bypass-ează zona # Se repetă procedura pentru a dezactiva 

bypass-area 
Iniţiază Alarma  Panică <♫> & <CTRL> Activează alerta de urgenţă Se apasă simultan timp de 2 secunde 
Iniţiază Alarma Medicală <♫> & <B> Activează alerta de urgenţă Se apasă simultan timp de 2 secunde 
Initiate Fire Alarm <A> & <B> Activează alerta de urgenţă Se apasă simultan timp de 2 secunde 
Memorie <UP> Arrow Iniţiază afişarea evenimentelor 

din memorie◄┘ Anulează citirea 
memoriei 

Afişează evenimentele şi derulează 
automat la următorul eveniment după 
2.5 secunde. (Se folosesc tastele săgeţi 
pentru navigarea manuală) 

Chime Activare/dezactivare <♫> Activează sau dezactivează 
funcţia Chime 

Se apasă tasta pentru 2 secunde pentru 
modificare. Numai dacă este activată de 
către instalator 

Control <CTRL> & Device# ◄┘ Activează sau dezactivează 
ieşirile sau dispozitivele 

Se apasă tasta <CTRL> pentru 2 
secunde 

Schimbă sau adaugă coduri 
de utilizator 

<PROG> & <Master 
CODE> ◄┘ 

Activează modul programare 
pentru a adăuga sau schimba 
coduri de utilizator 

 

Asignare taste <CTRL> & <LEFT> Accesarea modului de pro-
gramare Editare 

Se apasă tasta <CONTROL> şi apoi 
tasta  <ARM> şi se ţin ambele apăsate 
simultan pentru 2 secunde 

Creşterea luminozităţii 
ecranului LCD 

<CTRL>&<STAY< Se ţine apăsată tasta <>CTRL şi 
se apasă tasta <STAY> în mod 
repetat pentru a creşte luminozi-
tatea 

 

Scăderea luminozităţii 
ecranului LCD 

<CTRL>&>BYPASS> Se ţine apăsată tasta <CTRL>  
şi se apasă tasta <BYPASS> în 
mod repetat pentru a scădea 
luminozitatea 

 

Creşterea luminozităţii 
tastelor 

<CTRL> & <UP>  Se ţine apăsată tasta <CTRL> şi 
se apasă tasta <UP> în mod 
repetat pentru a creşte luminozi-
tatea 

 

Scăderea luminozităţii taste-
lor 

<CTRL> & <DOWN> Se ţine apăsată tasta <CTRL> şi 
se apasă tasta <DOWN> în mod 
repetat pentru a scădea lumi-
nozitatea 

 

Creşterea tonului buzzerului <CTRL> & <A> Se ţine apăsată tasta <CTRL> şi 
se apasă tasta <A> în mod 
repetat pentru a creşte tonul 
buzzerului 

 

Scăderea tonului buzzerului <CTRL> & <B> Se ţine apăsată tasta <CTRL> şi 
se apasă tasta <B> în mod 
repetat pentru a scădea tonul 
buzzerului 

 

Tab. 6 Sumarul funcţiilor 
    

 

 In momentul în care o operaţie este începută incorrect, se apasă tasta <ENTER> ◄┘ pentru a ieşi şi 
a reveni la meniul precedent.. 
Apăsând tasta <PROG> pentru 2 secunde se revine la poziţia iniţială. 
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